


Pg. Two/Dos                      St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Católica Sta. Marta                             March 31, 2024 

Staff 
 

Willie Almanzor ………………………………….………...Office Manager 
Jorge Rodriguez …………..……………...….…………...Plant Manager 
Alejandra Lopez ……………………………………..…… Bulletin Editor 
         E-mail ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
Silvia Valadez ……..…………………...………………..… Receptionist  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ……………………….…………...…………Principal  
Office Hours: …………………..……………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ………………………………….…………………Director 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ………………………...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com     STMARTHAYAM.COM  

   Mondays, Wednesdays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm    
All other days by appointment! 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) ……………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………(626) 931-9277 
 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..….……...  Pastor 
Rev. Benito Armenta ………... …….…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ……………...…...…..…In Residence   
 

Deacon Couple: ………………... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernave ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 
 

 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Acts 10:34a, 37-43/Ps 118:1-2, 16-17, 22-23 
 (24)/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/Jn 20:1-9 
 Mk 16:1-7 
Mon/Lun: Acts 2:14, 22-33/Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 9-10, 
 11/Mt 28:8-1  
Tue/Mar:     Acts 2:36-41/Ps 33:4-5, 18-19, 20 and 22 
 Jn 20:11-18  
Wed/Miér: Acts 3:1-10/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9 
 Lk 24:13-35  
Thurs/Jue: Acts 3:11-26/Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9 
 Lk 24:35-48  
Fri/Vier: Acts 4:1-12/Ps 118:1-2, and 4, 22-24, 25-27a 
 Jn 21:1-14  
Sat/Sáb:         Acts 4:13-21/Ps 118:1 and 14-15ab, 16-18, 19-
 21/Mk 16:9-15   

YAM  IN ACTION 
                                           office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OUR YAM OFFICE WILL BE OPEN ONLY ON 
MONDAYS, WEDNESDAYS AND FRIDAYS 

FROM 5:30 PM TO 8:30 PM 
 

REMINDERS.   
YEAR 2 MASS 

 

FAITH SHARING SESSION FOR APRIL 1, 2024, 
7:00 pm – 8:30 pm 

Please remember to bring your Bible, paper and pen 
Parents, please park your auto,  

Walk up to the classroom to drop off and pick up your teen 
Your signature is required, 

Thank you for your co-operation 
 

U P D A T E 
Spring Retreat – All teens are invited  

April 12, 13 & 14 
Register at the YAM Office 

 
C H A L L E N G E 

EASTER SUNDAY – YEAR B – PASSION SUNDAY 
 GOSPEL – JOHN 20:1-9  
“The Empty Tomb”  

 
LET’S START WITH THE TRIDUUM 

Holy Thursday – March 28, 2024 
We remember the Last Supper of Jesus Christ with his apos-
tles.  This marks the establishment of the Sacrament of the 
Eucharist.  This day also commemorates the establishment 
of the priesthood.  The washing of the feet reminds us how 
Jesus instructed us to love and serve one another. 
Good Friday – March 29, 2024 
We remember the death by crucifixion of Jesus Christ.  This 
is a solemn day of fast and abstinence.  Mass is not celebrat-
ed on Good Friday.  Instead a service with a reading of the 
passion of Jesus Christ, veneration of the cross, and distribu-
tion of communion is held, which were consecrated on Holy 
Thursday. A reflection presentation on the Seven Last 
Words of Christ. Also “The Passion Play” is a dramatic re-
telling of the life, death and resurrection of Jesus Christ. 
Holy Saturday – March 30, 2024 
Holy Saturday is a mix of both sorrow for the suffering of 
Jesus Christ and expectation of his rising, for this reason we 
have a Morning Prayer Service from the books of the 
“Liturgy of the Hours”.   The Easter Vigil Mass often begins 
outside of the Church around a fire. There the priest blesses 
the fire, and five grains of incense are pressed into the Pas-
chal Candle to represent the wounds Jesus suffered on the 
cross.  The priest then leads the faithful into the Church    → 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Mar. 31: Easter Sunday 
Apr. 1:   Monday within the Octave of Easter;  
  April Fools’ Day 
Apr. 2:   Tuesday within the Octave of Easter 
Apr. 3:   Wednesday within the Octave of Easter 
Apr. 4:   Thursday within the Octave of Easter 
Apr.5:   Friday within the Octave of Easter 
Apr. 6:   Saturday within the Octave of Easter 

where the Paschal Candle is lit, which represents the light of 
Christ’s resurrection overcoming the darkness of the tomb.   
EASTER – March 31, 2024 
Easter is the most significant celebration in the Church year.  
We celebrate the resurrection of Jesus Christ from the dead.  
It begins with the Easter Vigil Mass on Saturday evening.  
Easter actually last for eight days that begins on Easter Sun-
day and ends with the Second Sunday of Easter.  It marks 
the beginning of Eastertide.   The first seven of these eight 
days are also known as Easter Week.    
In summary, Easter emphasize the transformative power of 
the Resurrection, which offers hope, new life, and the assur-
ance that God never abandons us.  They also challenge us to 
let go of sin and selfishness, and to allow EASTER to 
change our hearts and transform our lives.   
 

Pope Francis said,  
“Because of the resurrection of Jesus, we can all have hopeful 

joy,  And go out to share it with the world.”   
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Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Se reúnen los jueves  
En el salón 11 o parroquial 

De 7PM a 8:30PM 

Iglesia Católica de Santa Martha Valinda 
Grupo de Oración  

Renovación Carismática Católica 
 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes 

 Donde: Salón 11 
Horario: 7pm - 9pm 

 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 

Dios tiene planes Hermosos para ti, tienes un 
Futuro lleno de Esperanza.    Jeremías 29:11 
 

Los invitamos, cada Viernes  
de 7pm a 9pm en el Salón 11. 

 

Douglas 626) 517-6638 o Jose 626) 806-2152 
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EASTER PRAYER 
 

Heavenly Father and God of mercy, I believe that Jesus is alive 
and has become the Lord of life. 

 

From the waters of Baptism you have raised me with him and 
renewed your gift of life within me. 

 

Increase in my mind and heart the risen life I share with Christ 
and help me to grow in your wisdom and grace. 

 

Lord Jesus, you appeared to your apostles after the  
resurrection and filled their hearts with joy when you said to 

them “Peace be with you”. 
 

May the peace of your presence abide with me and make each 
day you give me the most beautiful day of my life. 

 

Lord Jesus, you triumphed over death and destroyed the pow-
er of death in me, may I live only for you. 

 

Risen Lord, you brought confusion on the guards at your tomb 
but joy to your disciples, grant me the fullness of joy as I serve 

you in spirit and truth. 
 

You promised to be with your disciples, Lord, to the end of the 
world, stay with me today and remain with me always. 

 

King of glory, center of my life, grant that when you come 
again, I may be one with you in glory. 

 

Lord, remember me as in my own way I minister to your peo-
ple, may my life be holy and an example to your people. 

 

Lord Jesus, purify my heart with your truth and guide me in 
the way of holiness, so that I may always do what is pleasing 

in your sight. Amen 
Copyright © 1998 Living Water Community 

ORACION DE PASCUA 
 

Padre celestiales y Dios de misericordia,  yo creo que Jesús 
está vivo y se a hecho el Señor de vida.  

 

Desde las aguas de Bautismo me has elevado hacia él y renova-
do su regalo de vida dentro de mí.  

 

Aumente en mi mente y el corazón la vida resucitada que Com-
parto con Cristo y ayúdame a crecer en su sabiduría y gracia.  

 

Señor Jesús, te apareciste a tus apóstoles después de que la 
resurrección y llenaste sus corazones con alegría cuando les 

dijiste “la Paz este con ustedes”.  
 

Que la paz de su presencia permanezca conmigo y haga cada 
día que me das el día más hermoso de mi vida.  

 

Señor Jesús, triunfaste sobre la muerte y destruiste el poder de 
la muerte en mí, que viva sólo para ti.  

 

Señor resucitado, trajiste la confusión en los guardias en tu 
tumba pero alegría a tus discípulos, otórgame la plenitud de 

alegría como yo te sirvo en espíritu y verdad.  
 

Prometiste estar con tus discípulos, Señor, al fin del mundo, 
quédate conmigo hoy y permanece conmigo siempre.  

 

Rey de gloria, centro de mi vida, otorga que cuando vuelvas, 
pueda ser uno contigo en la gloria.  

 

Señor, recuérdame en mi propia manera yo ministro a tu pue-
blo, que mi vida sea santa y un ejemplo a tu pueblo.  

 

Señor Jesús, purifica mi corazón con tu verdad y guíame en la 
manera de tu santidad, para que yo siempre pueda hacer lo que  

complaciente en tu visión. Amén     
Copyright © 1998 Living Water Community 

I AM RISEN 
 

 I am risen, and I am always with you, alleluia; you 
have placed your hand upon me, alleluia; you wisdom has 
been shown to be most wonderful, alleluia, alleluia. 

                                        —Opening Antiphon, Easter Sunday, Roman Missal 

HE RESUCITADO 
 

 He resucitado y estoy contigo siempre, aleluya; tú 
has puesto tus manos sobre mí: aleluya tu sabiduría se ha 
visto ser el más maravilloso, aleluya, aleluya.       

                           —Antífona de entrada, Domingo de Pascua, Misal Romano 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
El abuso puede esconderse detrás de cambios de compor-
tamiento positivos  
La semana pasada analizamos los cambios de comporta-
miento negativos que podrían ser señales de alerta de abu-
so. Es importante que los cuidadores recuerden que algu-
nos cambios aparentemente positivos también podrían ser 
signos de abuso, como cuando un niño intenta “ser perfec-
to” para evitar una consecuencia temida o de alguna mane-
ra “controlar” las circunstancias para evitarlas o minimizar 
una mayor exposición a una situación traumática. Para ob-
tener más información, lea el artículo en inglés de VIR-
TUS® “Being Attentive to Children and Youth” (Poner 
atención a los niños y jóvenes) en lacatholics.org/did-you-
know/. 
 

St. Martha’s Coordinadora:  Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
Abuse may be hiding behind positive behavioral changes 
Last week, we looked at negative behavioral changes that 
could be red flags for abuse. It is important for caregivers 
to remember that some seemingly positive changes could 
also be signs of abuse, such as when a child tries to “be 
perfect” so as to avoid a feared consequence or in some 
way “control” circumstances so as to avoid or minimize 
further exposure to a traumatic situation. To learn more, 
read the VIRTUS® article “Being Attentive to Children 
and Youth” at lacatholics.org/did-you-know/.  

 

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, MARCH 30  

 

5:00PM English 
HOLY SATURDAY 

 

7:00 PM Español 
SÁBADO DE GLORIA 

   
SUNDAY/DOMINGO, MARCH 31 

6:15AM English 
Gregorio Duyan †  

Julian Valdes † 
Cris & Norma Mayo† 

 

7:30 AM Español 
Tatiana y Maria Isabel Orellana (Salud) 

Jesus Fernandez (4° Aniversario de Fallecido) † 
Eraclio Zamora (8° Aniversario de Fallecido)†                

 

9:00AM English 
T/G: Pilar Kerr (Good Health) 

T/G: Clifford Ignacio (Birthday) 
T/G: Kathleen Vidanes (Birthday) 

Rafael Santos (Healing & Recovery)  
Rodrigo L. Bertiles † 

Maria Nguyen Thi Kien † 
Samantha Jane Antonio † 

Virginia Cariño † 
Teresita Santos Vergeire † 

James Amato †        Felipe Sanchez † 
 

10:30AM Español 
A/G: Thalia Garcia (Cumpleaños) 

Chonito y Lucia Resendez †                                      
Alberto Ortiz (Aniversario de Fallecido) †                                                                            

Jose Rosario Ureña (3° Aniversario de Fallecido) †                                                                           
 

12:00PM English                        
Lita Catolos 

Violeta & Carolina Rozon 
Maria Francia Rozon & Flores Family 

Eusebio & Manuel Rozon 
Gaudencia & Manuel Borromeo † 

Alexander Yuag †                                                        Manuel Palanca † 
Aquilina Flores (Death Anniversary) † 

 
1:30PM Español  

A/G: Frida Celeste y Christopher Campos 
Bruno Castro (Salud) 

Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 
Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 

Raúl Beltrán Chavez † 
Elisa y Carmen Lúa † 

Apolinar Polo Quiñones † 
Mark Anthony Huizar † 

Julie Andrea y Amber Ramirez †                                  
Elisa Alejo Trejo (6° Aniversario de Fallecida) † 

Jose Macías Rodriguez (4° Aniversario de Fallecido) † 
Fernando Mendez (7° Aniversario de Fallecido) † 

Rigo y Valerie Gutierrez (Aniversario de Fallecida de ella) † 
 

5:00PM English 
Ed Macalalad (Healing) 

Antonio & Teresa Azpeitia  
Avelina Bernabe (1st Death Anniversary) † 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

4 Room Additions
4 Electrical
4 Paint
4 Tile work
4 Drywall
4 Plumbing  4 Windows
4 Roofing  4 Demolition
4 Kitchen & Bathroom
4 Remodel

CALL
(626) 977 8707
(323) 921 4842

FREE ESTIMATES
ESTIMADOS GRATIS

CONSTRUCTION
SERVICES

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
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Our sincere thanks to all of you, who donated all the beautiful Easter Flowers. 
               

Nuestro más sincero agradecimiento a todos ustedes, quienes donaron todas  
las hermosas Flores de Pascua. 

 
 
 

 

HAPPY EASTER !! ~ ¡¡ FELICES PASCUAS !! ~  
Maligayang Pasko ng pagkabuhay !!  

 

   From: Fr. Thomas, Fr. Benito, Msgr. Carroll, Deacon Couple Jesse & Sol 
Batacan, Sisters of the Love of God & the Parish Staff. 


